Interpretazione (simultanea) dal francese in italiano     

              

IV anno

L1, L2, L3                                                                                                                                                           

annuale

Prof.ssa Monica Meneghel

Il corso rappresenta un approfondimento e un consolidamento delle competenze acquisite durante il 3° anno: comprensione e traduzione fedele e linguisticamente corretta di un discorso, buona presentazione in lingua d’arrivo e capacità di risolvere le difficoltà traduttive derivanti dalle diverse strutture linguistiche, nonché miglioramento delle capacità di ascolto, analisi e concentrazione.

Si affronteranno inoltre gli aspetti professionali e deontologici dell’attività dell’interprete per meglio preparare gli studenti alla realtà professionale: condizioni di lavoro, collaborazione con i colleghi in cabina, ricerca di materiale specifico.

Saranno utilizzati testi di difficoltà medio-alta tratti da discorsi congressuali, articoli di stampa, registrazioni originali di convegni ecc. Saranno selezionate alcune aree tematico-terminologiche che verranno sviluppate e approfondite per consentire agli studenti di cimentarsi nella stesura di glossari specialistici e nella preparazione di un convegno.

L’esame verterà su argomenti trattati nel corso dell’anno ed avrà una durata di circa 10 minuti.

Le indicazioni bibliografiche saranno fornite agli studenti nel corso delle lezioni.

